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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 

to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please visit our customer support page: www.alza.cz/EN/kontakt.  

 

What's Included in the Package 
 

• Curtain Light ×1 – LED curtain-style light set. 

• Adapter ×1 – Power adapter for supplying electricity. 

• Control Box ×1 – Controls the light functions. 

• User Manual ×1 – Instructions for setup and operation. 

• Seamless Nails ×6 – For mounting without visible marks. 

• VHB Gums ×12 – High-strength adhesive pads for installation. 

• G4 Hooks ×12 – Hooks for hanging the curtain lights securely. 

 

  

Curtain Light 

Adapter ×1 

Seamless Nails ×6 

Control Box ×1 

VHB Gums ×12 

User Manual ×1 

G4 Hooks ×12 

http://www.alza.cz/EN/kontakt
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Product Overview 
 

This curtain light set consists of the following components: 

• Light String (5ft × 6.6ft) – A decorative LED curtain with multiple strands of 

lights. 

• Control Box – Used to power on/off and adjust light settings. 

• Power Adapter – Connects the curtain light to a power source. 

 

 

 

Note: The images and descriptions in this manual are for reference only. The actual 

product and its features may vary due to enhancements and updates. 

 

Installing Your Device 
 

Proper installation ensures the curtain lights function safely and effectively. Follow the 

steps below to securely mount your lights using one of the recommended methods. 

 

  

Lights String (5ft×6.6ft) 

Power Adapter 

Control Box 
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Before You Begin 
Before starting the installation, take the following precautions: 

• Ensure Safety – Keep cribs, beds, furniture, and toys away from the lights to 

prevent obstruction and potential hazards. Avoid tying the bottom of the string 

lights, as this could create loops that pose a suffocation risk to children. 

• Unpack and Verify – Open the package and check that all included components 

match the parts list. Ensure that all hooks, adhesives, and mounting accessories 

are present. 

• Test the Lights – Before mounting, plug in the curtain lights and turn them on to 

ensure they work correctly. Address any issues before proceeding with 

installation. 

• Align the Cable Evenly – While installing, keep the top cable level to ensure a 

neat and uniform appearance. Uneven mounting may cause the lights to hang 

irregularly. 

Installation Methods 
There are three different ways to install the curtain lights: using G4 hooks, using G4 

hooks with VHB adhesive pads, or using seamless nails. Choose the method that best 

suits your wall type and personal preference. 

Method 1: Installing with G4 Hooks 

This method is simple and works best for surfaces where hooks can be securely 

attached. 

Steps: 

• Position the Hooks – Place the G4 hooks between the two main support wires 

of the curtain lights. 

• Attach the Lights – Securely clip the curtain lights onto the hooks. Ensure the 

hooks are evenly spaced for a balanced look. 

• Connect the Power – Plug the power adapter into an electrical outlet and turn 

on the lights to confirm everything is working correctly. 

 

Tip: If the lights are not hanging evenly, adjust the spacing of the hooks before finalizing 

the installation.  
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Method 2: Installing with G4 Hooks and VHB Gums 

This method provides additional support and is ideal for smooth surfaces such as walls, 

glass, or tiles. The VHB (Very High Bond) adhesive ensures a strong hold without the 

need for nails. 

Steps: 

• Prepare the Surface – Clean the installation area with a dry cloth to remove dust 

and debris. This helps the adhesive stick more effectively. 

• Mark the Mounting Points – Using a ruler or measuring tape, mark positions 

above 7.21 ft (2.2m) for hook placement. Keep an equal distance of 0.5 ft (15 

cm) between hooks to maintain uniform spacing. 

 

• Apply the Adhesive – Attach VHB gum to the back of each G4 hook. 

 

• Secure the Hooks – Firmly press each hook onto the marked positions. Hold for 

at least 10 seconds to allow the adhesive to bond properly. 

• Power Up and Test – Connect the adapter, plug in the lights, and turn them on 

to verify that the installation is secure. 

 

Tip: Avoid repositioning the hooks after attaching them, as this may weaken the 

adhesive bond. If necessary, remove the old adhesive and apply a fresh one before 

reattaching.  
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Method 3: Installing with Seamless Nails 

For a more permanent and stable installation, seamless nails provide strong support. 

This method is suitable for wood, concrete, or drywall surfaces. 

Steps: 

• Prepare the Surface – Clean the area to remove dust and ensure a firm grip. 

• Mark the Nail Positions – Make 4 marks on the surface, each positioned above 

7.21 ft (2.2m), with 1.65 ft (50 cm) intervals between them. Keep all marks at 

the same height for a balanced appearance. 

 

• Insert the Nails – Use a hammer or similar tool to carefully secure the seamless 

nails into the wall at the marked points. Ensure they are firmly embedded. 

 

• Hang the Curtain Lights – Attach the curtain light to the nails, ensuring an even 

distribution. If necessary, use a string longer than 4.9 ft (1.5m) to secure the top 

of the lights. 

 

Tip: When using nails, ensure that the wall is strong enough to support the weight of the 

curtain lights. Avoid hammering into weak or hollow surfaces.  
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Device Resetting, Pairing, and Button Functions 

Device Resetting 
If you need to restore the device to its factory settings, follow these steps: 

• Press and hold the Power button for 5 seconds within one minute after turning 

on the device. 

• The device will start breathing in blue light, indicating that it is resetting. 

• Once the light changes to a rainbow streamer effect, the reset is complete. 

 

Note: If you are connecting the device to a new phone, you must reset it before pairing. 

 

Pairing Your Device with the Yeelight App 
To control your device remotely, you need to pair it with the Yeelight App: 

• Download the App – Search for Yeelight in the App Store (iOS) or Google Play 

(Android), or scan the QR code provided. 

• Reset the Device – Ensure the device has been powered on and reset 

successfully. 

• Enable Bluetooth – Turn on Bluetooth on your smartphone. 

• Pairing Process – Open the Yeelight app and follow the on-screen instructions 

to complete the pairing. 

 
Tip: Make sure your phone is close to the device during pairing for a stable connection.  
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Description of Button Functions 
The device features a single-button control for easy operation: 

• Press Once – Turn the light on. 

• Press Again – Cycle through four colors. 

• Long Press – Turn the light off. 

 

Tip: The button allows you to quickly adjust the lighting without needing the app. 

By following these steps, you can reset, pair, and operate your Yeelight Curtain Lights 

effortlessly. 
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Specification 
 

Specification Details 

Model YLYDD-0053 

Power Factor 0.5 (US Region) / 0.7 (EU Region) 

Power Consumption 24W 

Rated Input 12V ⎓ 2A 

Rated Input (with Adapter) 120V~60Hz 0.8A (for US Region) 

220-240V~50/60Hz 0.6A (for EU Region) 

Size 5ft × 6.6ft (1.5m × 2m) 

Power Cord Length 13.1ft (4m) (including control box) 

Operating Temperature -20°C to 40°C (-4°F to 104°F) 

Operating Frequency 2402–2480 MHz 

Maximum Output Power 10 dBm 

Waterproof Rating Adapter: IP44  

Control Box: IP65  

Curtain Lights: IP65 
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 

which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 

person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, 

cleaning by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 

inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 

  



12 

EU Declaration of Conformity 
 

This product complies with the legal requirements of the following European Union 

directive(s): 2014/53/EU. 

 

 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19/EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 

přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 

Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k zařízení jakékoli 

dotazy nebo připomínky, navštivte prosím naši stránku zákaznické podpory: 

http://www.alza.cz/kontakt 

 

Co je součástí balíčku 
 

• Světelný závěs ×1 - sada světel LED ve stylu závěsu. 

• Adaptér ×1 - napájecí adaptér pro napájení elektrickou energií. 

• Ovládací skříňka ×1 - ovládá funkce světla. 

• Uživatelská příručka ×1 - návod k nastavení a obsluze. 

• Bezešvé hřebíky ×6 - pro montáž bez viditelných stop. 

• VHB Gumy ×12 - vysoce pevné lepicí podložky pro instalaci. 

• Háčky G4 ×12 - háčky pro bezpečné zavěšení záclonových světel. 

 

  

Záclonové 

světlo 

Adaptér ×1 

Bezešvé 

hřebíky ×6 

Ovládací 

skříňka ×1 

VHB gumy ×12 

Uživatelská 

příručka ×1 

Háčky G4 ×12 

http://www.alza.cz/kontakt
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Přehled produktů 
 

Tato sada světelných závěsů se skládá z následujících komponentů: 

• Světelný řetěz (5 stop × 6,6 stopy) - Dekorativní LED závěs s několika 

světelnými vlákny. 

• Ovládací skříňka - Slouží k zapnutí/vypnutí a úpravě nastavení světla. 

• Napájecí adaptér - Připojuje světelný závěs ke zdroji napájení. 

 

 

 

Poznámka: Obrázky a popisy v této příručce jsou pouze orientační. Skutečný produkt a 

jeho funkce se mohou lišit v důsledku vylepšení a aktualizací. 

 

Instalace zařízení 
 

Správná instalace zajišťuje bezpečnou a efektivní funkci závěsových světel. Podle níže 

uvedených pokynů bezpečně namontujte světla jedním z doporučených způsobů. 

 

  

Světla String (5 stop × 6,6 stop) 

Napájecí adaptér 

Ovládací skříňka 
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Než začnete 
Před zahájením instalace dodržujte následující opatření: 

• Zajistěte bezpečnost – Postýlky, postele, nábytek a hračky udržujte mimo dosah 

světel, aby nepřekážely a nepředstavovaly potenciální nebezpečí. Vyvarujte se 

přivazování spodní části světelných řetězů, protože by se mohly vytvořit smyčky, 

které by pro děti představovaly riziko udušení. 

• Rozbalení a ověření – Otevřete balení a zkontrolujte, zda všechny přiložené 

součásti odpovídají seznamu dílů. Zkontrolujte, zda jsou přítomny všechny háčky, 

lepidla a montážní příslušenství. 

• Vyzkoušejte světla – Před montáží zapojte závěsová světla a zapněte je, abyste 

se ujistili, že fungují správně. Před zahájením instalace vyřešte případné 

problémy. 

• Rovnoměrné vyrovnání kabelu – Při instalaci udržujte horní kabel ve 

vodorovné poloze, abyste zajistili čistý a jednotný vzhled. Nerovnoměrná 

montáž může způsobit nepravidelné zavěšení světel. 

Metody instalace 
Závěsná svítidla lze instalovat třemi různými způsoby: pomocí háčků G4, pomocí háčků 

G4 s lepicími podložkami VHB nebo pomocí bezešvých hřebíků. Vyberte si způsob, 

který nejlépe vyhovuje vašemu typu stěny a osobním preferencím. 

Metoda 1: Instalace pomocí háčků G4 

Tato metoda je jednoduchá a nejlépe se osvědčuje na površích, na které lze bezpečně 

připevnit háčky. 

Kroky: 

• Umístění háčků - Umístěte háčky G4 mezi dva hlavní nosné dráty závěsových 

světel. 

• Připevnění světel - Bezpečně připevněte světla na závěsy na háčky. Dbejte na 

to, aby byly háčky rovnoměrně rozmístěny, a dosáhli tak vyváženého vzhledu. 

• Připojení napájení - Zapojte napájecí adaptér do elektrické zásuvky a zapněte 

světla, abyste se ujistili, že vše funguje správně. 

 

Tip: Pokud světla nevisí rovnoměrně, upravte před dokončením instalace rozteč háčků.  



16 

Metoda 2: Instalace pomocí háčků G4 a gumy VHB 

Tato metoda poskytuje dodatečnou podporu a je ideální pro hladké povrchy, jako jsou 

stěny, sklo nebo dlaždice. Lepidlo VHB (Very High Bond) zajišťuje pevnou fixaci bez 

nutnosti použití hřebíků. 

Kroky: 

• Příprava povrchu - Očistěte oblast instalace suchým hadříkem, abyste odstranili 

prach a nečistoty. To pomůže lepidlu účinněji přilnout. 

• Označení montážních bodů - Pomocí pravítka nebo měřicí pásky označte místa 

nad 2,2 m (7,21 ft) pro umístění háku. Mezi háky dodržujte stejnou vzdálenost  

15 cm (0,5 ft), abyste zachovali rovnoměrné rozestupy. 

 

• Aplikace lepidla - Na zadní stranu každého háčku G4 nalepte lepicí gumu VHB. 

 

• Zajistěte háčky - Pevně přitlačte každý háček na vyznačené místo. Podržte je 

alespoň 10 sekund, aby se lepidlo řádně spojilo. 

• Zapnutí a test - Připojte adaptér, zapojte světla a zapněte je, abyste ověřili, zda 

je instalace bezpečná. 

 

Tip: Po připevnění háčků se vyhněte jejich změně polohy, protože by mohlo dojít k 

oslabení lepicího spoje. V případě potřeby odstraňte staré lepidlo a před opětovným 

připevněním naneste nové.  
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Metoda 3: Instalace pomocí bezešvých hřebíků 

Pro trvalejší a stabilnější instalaci poskytují pevnou oporu bezešvé hřebíky. Tato metoda 

je vhodná pro dřevěné, betonové nebo sádrokartonové povrchy. 

Kroky: 

• Příprava povrchu - Očistěte plochu, abyste odstranili prach a zajistili pevný 

úchop. 

• Vyznačte polohu hřebíků - na povrchu vyznačte 4 značky, každou ve výšce  

2,2 m (7,21 ft), s rozestupy 50 cm (1,65 ft). Pro dosažení vyváženého vzhledu 

udržujte všechny značky ve stejné výšce. 

 

• Vložení hřebíků - Pomocí kladiva nebo podobného nástroje opatrně upevněte 

bezešvé hřebíky do zdi na vyznačených místech. Ujistěte se, že jsou pevně 

zakotveny. 

 

• Zavěste záclonová světla - Připevněte záclonová světla na hřebíky a zajistěte 

jejich rovnoměrné rozložení. V případě potřeby použijte k upevnění horní části 

světel provázek delší než 1,5 m (4,9 stopy). 

 

Tip: Při použití hřebíků se ujistěte, že je stěna dostatečně pevná, aby unesla váhu 

závěsů. Vyvarujte se zatloukání do slabých nebo dutých povrchů.  
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Resetování zařízení, párování a funkce tlačítek 

Resetování zařízení 
Pokud potřebujete obnovit tovární nastavení zařízení, postupujte podle následujících 

kroků: 

• Po zapnutí zařízení stiskněte a podržte tlačítko napájení po dobu 5 sekund. 

• Zařízení začne dýchat modrým světlem, což znamená, že se resetuje. 

• Jakmile se světlo změní na efekt duhového pruhu, je resetování dokončeno. 

 

Poznámka: Pokud připojujete zařízení k novému telefonu, musíte jej před párováním 

resetovat. 

Párování zařízení s aplikací Yeelight 
Chcete-li zařízení ovládat na dálku, musíte jej spárovat s aplikací Yeelight: 

• Stáhněte si aplikaci - Vyhledejte Yeelight v App Store (iOS) nebo Google Play 

(Android) nebo naskenujte uvedený QR kód. 

• Resetování zařízení - Zkontrolujte, zda bylo zařízení úspěšně zapnuto a 

resetováno. 

• Povolte Bluetooth - Zapněte Bluetooth ve smartphonu. 

• Proces párování - Otevřete aplikaci Yeelight a podle pokynů na obrazovce 

dokončete párování. 

 

Tip: Během párování se ujistěte, že je telefon blízko zařízení, aby bylo připojení stabilní.  
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Popis funkcí tlačítek 
Zařízení je vybaveno jednotlačítkovým ovládáním pro snadné ovládání: 

• Stiskněte jednou - rozsvítíte světlo. 

• Opětovně stiskněte - cyklické přepínání čtyř barev. 

• Dlouhé stisknutí - vypnutí světla. 

 

Tip: Tlačítko umožňuje rychlé nastavení osvětlení bez použití aplikace. 

Podle těchto pokynů můžete snadno resetovat, spárovat a ovládat světelné záclony 

Yeelight. 
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Specifikace 
 

Specifikace Podrobnosti 

Model YLYDD-0053 

Účiník 0,5 (oblast USA) / 0,7 (oblast EU) 

Spotřeba energie 24 W 

Jmenovitý příkon 12 V ⎓ 2 A 

Jmenovitý příkon  

(s adaptérem) 

120 V~60 Hz 0,8 A (pro oblast USA) 

220-240 V~50/60 Hz 0,6 A (pro oblast EU) 

Velikost 5 stop × 6,6 stop (1,5 m × 2 m) 

Délka napájecího kabelu 13,1 stop (4 m) (včetně ovládací skříňky) 

Provozní teplota -20 °C až 40 °C (-4 °F až 104 °F) 

Provozní frekvence 2402-2480 MHz 

Maximální výstupní výkon 10 dBm 

Hodnocení vodotěsnosti Adaptér: IP44  

Ovládací skříňka: IP65  

Závěsná světla: IP65 
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 

potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce 

výrobku, je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 

následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 

nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 

mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 

apod.). 

• Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 

používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 

elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 

polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 

účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 

použití neoriginálních součástí. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Tento výrobek splňuje právní požadavky následujících směrnic Evropské unie: 

2014/53/EU. 

 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU 

o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19/EU). Místo toho 

musí být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo 

recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete 

zabránit možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by 

jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další 

informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná 

likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními 

předpisy. 
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Vážený zákazník, 

Ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 

nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 

osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo 

pripomienky týkajúce sa zariadenia, navštívte našu stránku zákazníckej podpory: 

http://www.alza.sk/kontakt 

 

Čo je súčasťou balenia 
 

• Svetelný záves ×1 - Súprava svetelných závesov LED. 

• Adaptér ×1 - Napájací adaptér na napájanie elektrickou energiou. 

• Ovládacia skrinka ×1 - Ovláda funkcie svetla. 

• Používateľská príručka ×1 - návod na nastavenie a obsluhu. 

• Bezšvové klince ×6 - Na montáž bez viditeľných stôp. 

• VHB gumy ×12 - vysokopevnostné lepiace podložky na inštaláciu. 

• Háčiky G4 ×12 - Háčiky na bezpečné zavesenie záclonových svetiel. 

 

  

Závesné svetlo 

Adaptér ×1 

Bezšvové 

klince ×6 

Ovládací box 

×1 

VHB gumy ×12 

Používateľská 

príručka ×1 

Háčiky G4 ×12 

http://www.alza.sk/kontakt
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Prehľad produktov 
 

Táto súprava svetelných závesov sa skladá z týchto komponentov: 

• Svetelný reťazec (5 stôp × 6,6 stôp) - dekoratívny záves LED s viacerými 

svetelnými vláknami. 

• Ovládacia skrinka - slúži na zapnutie/vypnutie a úpravu nastavení svetla. 

• Napájací adaptér - Pripája závesné svetlo k zdroju napájania. 

 

 

 

Poznámka: Obrázky a popisy v tejto príručke slúžia len ako referencia. Skutočný 

produkt a jeho funkcie sa môžu líšiť v dôsledku vylepšení a aktualizácií. 

 

Inštalácia zariadenia 
 

Správna inštalácia zaručuje bezpečnú a efektívnu funkciu závesných svetiel. Podľa nižšie 

uvedených krokov bezpečne namontujte svetlá jedným z odporúčaných spôsobov. 

 

  

Svetelný reťazec (5 ft × 6,6 ft) 

Napájací adaptér 

Ovládací box 
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Predtým, ako začnete 
Pred začatím inštalácie vykonajte nasledujúce opatrenia: 

• Zabezpečenie bezpečnosti - postieľky, postele, nábytok a hračky udržiavajte 

mimo dosahu svetiel, aby ste zabránili prekážkam a potenciálnemu 

nebezpečenstvu. Spodnú časť svetelných reťazí nezväzujte, pretože by sa mohli 

vytvoriť slučky, ktoré by pre deti predstavovali riziko udusenia. 

• Rozbalenie a overenie - Otvorte balenie a skontrolujte, či všetky priložené 

komponenty zodpovedajú zoznamu dielov. Skontrolujte, či sú prítomné všetky 

háčiky, lepidlá a montážne príslušenstvo. 

• Otestovanie svetiel - Pred montážou zapojte závesné svetlá a zapnite ich, aby 

ste sa uistili, že fungujú správne. Pred pokračovaním v montáži vyriešte prípadné 

problémy. 

• Rovnomerné zarovnanie kábla - Pri inštalácii udržujte horný kábel vo 

vodorovnej polohe, aby ste zabezpečili čistý a jednotný vzhľad. Nerovnomerná 

montáž môže spôsobiť nepravidelné zavesenie svetiel. 

Metódy inštalácie 
Existujú tri rôzne spôsoby inštalácie závesných svietidiel: pomocou háčikov G4, 

pomocou háčikov G4 s lepiacimi podložkami VHB alebo pomocou bezšvových 

klincov. Vyberte si spôsob, ktorý najlepšie vyhovuje vášmu typu steny a osobným 

preferenciám. 

Metóda 1: Inštalácia pomocou háčikov G4 

Táto metóda je jednoduchá a najlepšie funguje na povrchoch, na ktoré možno bezpečne 

pripevniť háčiky. 

Kroky: 

• Umiestnenie háčikov - Umiestnite háčiky G4 medzi dva hlavné nosné drôty 

závesných svetiel. 

• Pripevnenie svetiel - Bezpečne pripevnite svetlá na záclony na háčiky. Uistite 

sa, že háčiky sú rovnomerne rozmiestnené, aby pôsobili vyvážene. 

• Pripojenie napájania - Zapojte napájací adaptér do elektrickej zásuvky a 

zapnite svetlá, aby ste sa uistili, že všetko funguje správne. 

 
Tip: Ak svetlá nevisia rovnomerne, pred dokončením inštalácie upravte rozstupy 

háčikov.  
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Metóda 2: Inštalácia pomocou háčikov G4 a gumy VHB 

Táto metóda poskytuje dodatočnú podporu a je ideálna pre hladké povrchy, ako sú 

steny, sklo alebo dlaždice. Lepidlo VHB (Very High Bond) zaisťuje pevnú fixáciu bez 

potreby použitia klincov. 

Kroky: 

• Príprava povrchu - Očistite oblasť inštalácie suchou handrou, aby ste odstránili 

prach a nečistoty. Pomôže to lepidlu účinnejšie priľnúť. 

• Označenie montážnych bodov - Pomocou pravítka alebo meracieho pásu 

označte miesta nad 7,21 ft (2,2 m) na umiestnenie háku. Medzi háčikmi 

dodržiavajte rovnakú vzdialenosť 15 cm (0,5 ft), aby ste zachovali rovnomerné 

rozmiestnenie. 

 
• Naneste lepidlo - Prilepte lepiacu gumu VHB na zadnú stranu každého  

háčika G4. 

 
• Zabezpečenie háčikov - Pevne zatlačte každý háčik na vyznačené miesta. Držte 

ho aspoň 10 sekúnd, aby sa lepidlo správne spojilo. 

• Zapnutie a test - Pripojte adaptér, zapojte svetlá a zapnite ich, aby ste overili, či 

je inštalácia bezpečná. 

 
Tip: Vyhnite sa premiestňovaniu háčikov po ich pripevnení, pretože to môže oslabiť lepiaci spoj. V 

prípade potreby odstráňte staré lepidlo a pred opätovným pripevnením naneste nové.  
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Metóda 3: Inštalácia pomocou bezšvových klincov 

Pre trvalejšiu a stabilnejšiu inštaláciu poskytujú bezšvové klince pevnú oporu. Táto 

metóda je vhodná pre drevené, betónové alebo sadrokartónové povrchy. 

Kroky: 

• Príprava povrchu - Vyčistite plochu, aby ste odstránili prach a zaistili pevné 

uchopenie. 

• Označenie pozícií klincov - Na povrchu urobte 4 značky, každú umiestnenú nad 

7,21 ft (2,2 m), s odstupom 1,65 ft (50 cm). Pre vyvážený vzhľad udržujte všetky 

značky v rovnakej výške. 

 

• Vloženie klincov - Pomocou kladiva alebo podobného nástroja opatrne upevnite 

bezšvíkové klince do steny na vyznačených miestach. Uistite sa, že sú pevne 

zakotvené. 

 

• Zaveste závesné svietidlá - Pripevnite závesné svietidlo na klince a zabezpečte 

rovnomerné rozloženie. V prípade potreby použite na upevnenie hornej časti 

svetiel šnúru dlhšiu ako 1,5 m (4,9 ft). 

 

Tip: Pri použití klincov sa uistite, že stena je dostatočne pevná na to, aby uniesla 

hmotnosť závesných svietidiel. Vyhnite sa zatĺkaniu do slabých alebo dutých povrchov.  
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Resetovanie zariadenia, párovanie a funkcie tlačidiel 

Resetovanie zariadenia 
Ak potrebujete obnoviť výrobné nastavenia zariadenia, postupujte podľa týchto krokov: 

• Do jednej minúty po zapnutí zariadenia stlačte a podržte tlačidlo napájania na 5 

sekúnd. 

• Zariadenie začne dýchať modrým svetlom, čo znamená, že sa resetuje. 

• Keď sa svetlo zmení na dúhový pruh, resetovanie je dokončené. 

 

Poznámka: Ak zariadenie pripájate k novému telefónu, musíte ho pred párovaním 

resetovať. 

Spárovanie zariadenia s aplikáciou Yeelight 
Ak chcete zariadenie ovládať na diaľku, musíte ho spárovať s aplikáciou Yeelight: 

• Stiahnite si aplikáciu - vyhľadajte Yeelight v App Store (iOS) alebo Google Play 

(Android) alebo naskenujte uvedený QR kód. 

• Resetovanie zariadenia - Uistite sa, že zariadenie bolo úspešne zapnuté a 

resetované. 

• Povolenie Bluetooth - zapnite Bluetooth v smartfóne. 

• Proces párovania - Otvorte aplikáciu Yeelight a podľa pokynov na obrazovke 

dokončite párovanie. 

 

Tip: Počas párovania sa uistite, že je telefón blízko zariadenia, aby bolo pripojenie 

stabilné.  
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Popis funkcií tlačidiel 
Zariadenie je vybavené jednotlačidlovým ovládaním na jednoduché ovládanie: 

• Stlačte raz - zapnite svetlo. 

• Opätovné stlačenie - cyklické prepínanie štyroch farieb. 

• Dlhé stlačenie - vypnutie svetla. 

 

Tip: Tlačidlo umožňuje rýchle nastavenie osvetlenia bez použitia aplikácie. 

Podľa týchto krokov môžete bez námahy resetovať, spárovať a ovládať svoje závesné 

svietidlá Yeelight. 
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Špecifikácia 
 

Špecifikácia Podrobnosti na 

Model YLYDD-0053 

Výkonový faktor 0,5 (región USA) / 0,7 (región EÚ) 

Spotreba energie 24W 

Menovitý príkon 12V⎓ 2A 

Menovitý príkon (s 

adaptérom) 

120 V ~ 60 Hz 0,8 A (pre oblasť USA) 

220-240V~50/60Hz 0,6A (pre región EÚ) 

Veľkosť 5 stôp × 6,6 stôp (1,5 m × 2 m) 

Dĺžka napájacieho kábla 13,1 stôp (4 m) (vrátane ovládacieho boxu) 

Prevádzková teplota -20°C až 40°C (-4°F až 104°F) 

Prevádzková frekvencia 2402-2480 MHz 

Maximálny výstupný výkon 10 dBm 

Hodnotenie vodotesnosti Adaptér: IP44  

Ovládacia skrinka: IP65  

Závesné svetlá: IP65 
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 

potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 

výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú 

reklamáciu, sa považujú nasledujúce skutočnosti: 

• Používanie výrobku na iné účely, než na ktoré je výrobok určený, alebo 

nedodržiavanie pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 

atď.). 

• prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov 

počas používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie 

alebo elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v 

sieti, elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo 

vstupné napätie a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú 

použité napájacie zdroje atď. 

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptáciu s cieľom 

zmeniť alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo 

použitím neoriginálnych komponentov. 
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Vyhlásenie o zhode EÚ 
 

Tento výrobok spĺňa právne požiadavky nasledujúcich smerníc Európskej únie: 

2014/53/EÚ. 

 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domáci odpad v súlade so smernicou EÚ 

o odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ - 2012/19/EÚ). Namiesto toho 

sa musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste 

recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 

predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré 

by inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie 

informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna 

likvidácia tohto druhu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi 

predpismi. 
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Kedves Vásárló! 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, hogy az első használat előtt 

figyelmesen olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a 

későbbi használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha 

bármilyen kérdése vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, látogasson 

el ügyfélszolgálati oldalunkra: http://www.alza.hu/kontakt 

 

Mit tartalmaz a csomag 
 

• LED-es fényfüggöny ×1 - függöny stílusú LED lámpakészlet. 

• Adapter ×1 - Tápegység az áramellátáshoz. 

• Vezérlődoboz ×1 - A világítási funkciókat vezérli. 

• Használati útmutató ×1 - Beállítási és kezelési útmutató. 

• Varratmentes szögek ×6 - látható nyomok nélküli rögzítéshez. 

• VHB gumik ×12 - Nagy szilárdságú ragasztólapok a telepítéshez. 

• G4 akasztók ×12 - Akasztók a függönyfények biztonságos felfüggesztéséhez. 

 

  

Fényfüggöny 

Adapter ×1 

Varratmentes 

szögek ×6 

Vezérlődoboz 

×1 

VHB gumik 

×12 

Használati 

útmutató ×1 

G4 akasztók 

×12 

http://www.alza.hu/kontakt
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Termék áttekintés 
 

Ez a függönyvilágítási készlet a következő komponensekből áll: 

• Fényfüzér (150 × 200 cm) - Dekoratív LED függöny több fényszálból álló LED 

függönnyel. 

• Vezérlődoboz - A fény be-/kikapcsoláshoz és a fénybeállítások módosítására. 

• Tápegység - csatlakoztatja a függönylámpát egy áramforráshoz. 

 

 

 

Megjegyzés: A kézikönyvben található képek és leírások csak tájékoztató jellegűek. A 

tényleges termék és funkciói eltérhetnek a fejlesztések és frissítések miatt. 

 

  

Fényfüzér (150 × 200 cm) 

Tápegység  

Vezérlődoboz 
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A készülék telepítése 
 

A megfelelő telepítés biztosítja a függönyfények biztonságos és hatékony működését. Az 

alább leírt utasítások követésével biztonságosan szerelje fel a fényeket az ajánlott 

módszerek egyikével. 

 

Mielőtt elkezdené 
A telepítés megkezdése előtt tartsa be a következő óvintézkedéseket: 

• Biztosítsa a biztonságot - Tartsa távol a kiságyakat, ágyakat, bútorokat és 

játékokat a fényektől, hogy ne akadályozzák és ne jelentsenek potenciális 

veszélyt. Kerülje a fényfüzérek alsó részének megkötését, mivel így hurkok 

keletkezhetnek, amelyek fulladásveszélyt jelenthetnek a gyermekek számára. 

• Kicsomagolás és ellenőrzés - Nyissa ki a csomagot, és ellenőrizze, hogy a 

mellékelt alkatrészek megfelelnek-e az alkatrészlistának. Győződjön meg róla, 

hogy minden akasztó, ragasztó és szerelési tartozék megvan. 

• Tesztelje a fényeket - A felszerelés előtt csatlakoztassa a függönylámpákat, és 

kapcsolja be őket, hogy megbizonyosodjon arról, hogy megfelelően működnek. A 

szerelés folytatása előtt foglalkozzon az esetleges problémákkal. 

• Egyenletesen igazítsa ki a kábelt - A telepítés során tartsa a felső kábelt 

vízszintes helyzetben, hogy tiszta és egységes megjelenést biztosítson. Az 

egyenetlen felszerelés a fények egyenetlen lógását okozhatja.  

Telepítési módszerek 
A függesztett lámpatestek háromféle módon telepíthetők: G4 akasztók használatával, 

G4 akasztók VHB ragasztópárnákkal történő használatával, vagy varratmentes 

szögek használatával. Válassza ki a faltípusnak és személyes preferenciáinak leginkább 

megfelelő módszert.  

1. módszer: Telepítés G4 akasztókkal 

Ez a módszer egyszerű, és olyan felületeken működik a legjobban, amelyekre 

biztonságosan rögzíthetők az akasztók. 

Lépések: 

• Akasztók elhelyezése - Helyezze el a G4 akasztókat a függönyfények két fő 

tartóhuzala között. 

• A fények rögzítése - Biztonságosan rögzítse a függönyfényeket az akasztókra. 

Ügyeljen arra, hogy az akasztók egyenletesen legyenek elosztva a 

kiegyensúlyozott megjelenés érdekében. 
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• Tápellátás csatlakoztatása - Csatlakoztassa a tápegységet egy elektromos 

aljzathoz, és kapcsolja be a fényeket, hogy megbizonyosodjon a megfelelő 

működésről. 

 

Tipp: Ha a fények nem egyenletesen lógnak, állítsa be az akasztók távolságát a telepítés 

befejezése előtt. 

2. módszer: Telepítés G4 akasztókkal és VHB gumikkal 

Ez a módszer további támogatást nyújt, és ideális sima felületekhez, mint például falak, 

üveg vagy csempék. A VHB (Very High Bond) ragasztó biztos rögzítést biztosít szögek 

használata nélkül. 

Lépések: 

• A felület előkészítése - Tisztítsa meg a telepítési területet egy száraz ruhával a 

por és szennyeződések eltávolításához. Ez segíti a ragasztót a hatékonyabb 

tapadásba.  

• Szerelési pontok kijelölése - Vonalzó vagy mérőszalag segítségével jelölje meg a 

helyeket 2,2 m (7,21 láb) felett az akasztó elhelyezéséhez. Tartson egyenlő 

távolságot az akasztók között, 15 cm (0,5 láb), az egyenletes távolság megőrzése 

érdekében. 
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• Ragasztó alkalmazása - Ragasszon VHB ragasztógumit minden G4 akasztó 

hátuljára. 

 

• Akasztók rögzítése - Nyomja erősen minden akasztót a kijelölt helyre. Tartsa 

őket legalább 10 másodpercig, hogy a ragasztó megfelelően kötődjön. 

• Bekapcsolás és tesztelés - Csatlakoztassa az adaptert, dugja be a fényeket, és 

kapcsolja be azokat, hogy ellenőrizze, biztonságos-e a telepítés. 

 

Tipp: Az akasztók rögzítése után kerülje a helyzetük megváltoztatását, mivel ez 

gyengítheti a ragasztókötést. Ha szükséges, távolítsa el a régi ragasztót, és új ragasztót 

alkalmazzon az újbóli rögzítés előtt.  

3. módszer: Telepítés varratmentes szögekkel 

A tartósabb és stabilabb telepítéshez a varratmentes szögek szilárd támaszt 

biztosítanak. Ez a módszer alkalmas fa, beton vagy gipszkarton felületekhez. 

Lépések: 

• A felület előkészítése - Tisztítsa meg a területet a por eltávolításához és a biztos 

tapadás érdekében. 

• Jelölje meg a szögek helyét - Jelöljön be 4 jelölést a felületen, mindegyiket 2,2 

m (7,21 láb) magasságban, 50 cm (1,65 láb) távolsággal. A kiegyensúlyozott 

megjelenés érdekében tartsa az összes jelzést azonos magasságban.  
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• A szögek beillesztése - Kalapács vagy hasonló szerszám segítségével óvatosan 

rögzítse a varratmentes szögeket a falba a megjelölt helyeken. Győződjön meg 

róla, hogy szilárdan rögzülnek. 

 

• Függönyfények felfüggesztése - Rögzítse a függönyfényeket a szögekre, és 

biztosítsa egyenletes eloszlásukat. Szükség esetén használjon 1,5 m (4,9 láb)-nél 

hosszabb zsinórt a fények felső részének rögzítéséhez. 

 

Tipp: Szögek használatakor győződjön meg arról, hogy a fal elég erős a függönyök 

súlyának megtartásához. Kerülje a gyenge vagy üreges felületekbe való szögezés. 
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Az eszköz visszaállítása, párosítása és gombok funkciói 

Az eszköz visszaállítása 
Ha vissza kell állítania a készüléket a gyári beállításokra, kövesse az alábbi lépéseket: 

• A készülék bekapcsolása után nyomja meg és tartsa lenyomva a 

bekapcsológombot 5 másodpercig. 

• A készülék kék fénnyel kezd lélegezni, jelezve, hogy visszaállítás alatt áll. 

• Amint a fény szivárvány csík effektussá változik, a visszaállítás befejeződött. 

 

Megjegyzés: Ha a készüléket új telefonhoz csatlakoztatja, a párosítás előtt vissza kell 

állítani a készüléket. 

Az eszköz párosítása a Yeelight alkalmazással 
A készülék távoli vezérléséhez párosítani kell a Yeelight alkalmazással: 

• Töltse le az alkalmazást - Keresse a Yeelightot az App Store-ban (iOS) vagy a 

Google Play-ben (Android), vagy szkennelje be a mellékelt QR-kódot. 

• A készülék alaphelyzetbe állítása - Győződjön meg róla, hogy a készülék 

bekapcsolása és alaphelyzetbe állítása sikeres volt. 

• Bluetooth engedélyezése - Kapcsolja be a Bluetooth-t az okostelefonon. 

• Párosítási folyamat - Nyissa meg a Yeelight alkalmazást, és kövesse a 

képernyőn megjelenő utasításokat a párosítás befejezéséhez. 

 

Tipp: A párosítás során ügyeljen arra, hogy a telefon közel legyen a készülékhez a stabil 

kapcsolat érdekében.  
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A gombok funkcióinak leírása 
A készülék egygombos vezérléssel rendelkezik a könnyű kezelhetőség érdekében: 

• Nyomja meg egyszer - bekapcsolja a fényt. 

• Újra nyomja meg - ciklikusan váltogat négy szín között. 

• Hosszú nyomás - kikapcsolja a fényt. 

 

Tipp: A gomb lehetővé teszi a gyors világítási beállításokat az alkalmazás használata 

nélkül. 

Ezen utasítások követésével könnyen visszaállíthatja, párosíthatja és vezérelheti a 

Yeelight függönyfényeket. 
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Specifikáció  
 

Specifikáció Részletek 

Modell YLYDD-0053 

Teljesítménytényező 0,5 (USA régió) / 0,7 (EU régió) 

Energiafogyasztás 24W 

Névleges bemeneti 

teljesítmény 

12V⎓ 2A 

Névleges bemenet 

teljesítmény (adapterrel) 

120V ~ 60Hz 0.8A (az amerikai régió számára) 

220-240V~50/60Hz 0.6A (EU régió) 

Méret 5ft × 6.6ft (1.5m × 2m) 

Tápkábel hossza 13.1ft (4m) (a vezérlődobozzal együtt) 

Üzemi hőmérséklet -20°C és 40°C között (-4°F és 104°F között) 

Működési frekvencia 2402-2480 MHz 

Maximális kimeneti 

teljesítmény 

10 dBm 

Vízálló minősítés Adapter: IP44  

Vezérlődoboz: IP65  

Függönyfények: IP65 
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Garanciális feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 

garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 

közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási 

bizonylatot kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 

igényelt követelés nem ismerhető el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 

tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 

hibájából bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő 

eszközökkel történő tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 

használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 

elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 

túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- 

vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 

folyamatok, például használt tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 

megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 

végzett a konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket 

használt. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

Ez a termék megfelel a következő európai uniós irányelv(ek) jogi követelményeinek: 

2014/53/EU. 

 

 

 

WEEE 
 

Ezt a terméket nem szabad normál háztartási hulladékként ártalmatlanítani az 

elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 

2012/19/EU) megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni 

az újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a 

termék megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi 

egészségre gyakorolt lehetséges negatív következményeket, amelyeket egyébként a 

termék nem megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a 

helyi hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem 

megfelelő ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat 

maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen 

vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 

zum späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. 

Wenn Sie Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den 

Kundenservice. 

http://www.alza.de/kontakt, http://www.alza.at/kontakt 

 

Packungsinhalt 
 

● Curtain Light ×1 - LED-Licht-Set im Stil eines Vorhangs. 

● Adapter ×1 - Netzadapter für die Stromversorgung. 

● Kontrollbox ×1 - Steuert die Lichtfunktionen. 

● Benutzerhandbuch ×1 - Anleitung zur Einrichtung und Bedienung. 

● Nahtlose Nägel ×6 - Für die Montage ohne sichtbare Markierungen. 

● VHB Gums ×12 - Hochfeste Klebepads für die Montage. 

● G4-Haken ×12 - Haken zum sicheren Aufhängen der Vorhangleuchten. 

 

  

Curtain Lights 

Adapter ×1 

Nägel ×6 

Kontrollbox ×1 

VHB-Gummis 

×12 

Benutzerhandbuch 

×1 

G4-Haken ×12 

http://www.alza.de/kontakt
http://www.alza.at/kontakt
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Produktübersicht 
 

Dieser Beleuchtungsvorhang besteht aus den folgenden Komponenten: 

● Light String (5ft × 6.6ft) - Ein dekorativer LED-Vorhang mit mehreren 

Lichtersträngen. 

● Kontrollbox - Zum Ein- und Ausschalten und zur Anpassung der 

Lichteinstellungen. 

● Netzadapter - Schließt die Vorhangleuchte an eine Stromquelle an. 

 

 

 

Hinweis: Die Bilder und Beschreibungen in diesem Handbuch dienen nur als Referenz. 

Das tatsächliche Produkt und seine Funktionen können aufgrund von Verbesserungen 

und Aktualisierungen abweichen. 

 

  

Lichterkette (5ft×6.6ft) 

Netzadapter 

Kontrollbox 
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Installation 
 

Eine ordnungsgemäße Montage gewährleistet die sichere und effektive Funktion der 

Vorhangleuchten. Befolgen Sie die nachstehenden Schritte, um Ihre Leuchten mit einer 

der empfohlenen Methoden sicher zu montieren. 

 

Bevor Sie beginnen 
Bevor Sie mit der Installation beginnen, sollten Sie die folgenden Vorsichtsmaßnahmen 

treffen: 

● Sicherheit gewährleisten - Halten Sie Kinderbetten, Betten, Möbel und 

Spielzeug von den Lichtern fern, um Behinderungen und mögliche Gefahren zu 

vermeiden. Vermeiden Sie es, die Unterseite der Lichterkette zu verknoten, da 

dadurch Schlaufen entstehen können, die für Kinder ein Erstickungsrisiko 

darstellen. 

● Auspacken und Überprüfen - Öffnen Sie die Verpackung und überprüfen Sie, ob 

alle enthaltenen Komponenten mit der Teileliste übereinstimmen. Vergewissern 

Sie sich, dass alle Haken, Klebstoffe und das Montagezubehör vorhanden sind. 

● Testen Sie die Lichter - Schließen Sie die Vorhangleuchten vor der Montage an 

und schalten Sie sie ein, um sicherzustellen, dass sie richtig funktionieren. 

Beheben Sie eventuelle Probleme, bevor Sie mit der Montage fortfahren. 

● Richten Sie das Kabel gleichmäßig aus - Achten Sie bei der Installation darauf, 

dass das obere Kabel waagerecht verläuft, um ein sauberes und einheitliches 

Erscheinungsbild zu gewährleisten. Eine ungleichmäßige Montage kann dazu 

führen, dass die Leuchten unregelmäßig hängen. 

Installationsmethoden 
Es gibt drei verschiedene Möglichkeiten, die Vorhangleuchten anzubringen: mit G4-

Haken, mit G4-Haken mit VHB-Klebepads oder mit nahtlosen Nägeln. Wählen Sie die 

Methode, die am besten zu Ihrem Wandtyp und Ihren persönlichen Vorlieben passt. 

Methode 1: Installation mit G4-Haken 

Diese Methode ist einfach und eignet sich am besten für Oberflächen, an denen sich 

Haken sicher befestigen lassen. 

Schritte: 

● Positionieren Sie die Haken - Platzieren Sie die G4-Haken zwischen den beiden 

Haupttragdrähten der Vorhangleuchten. 

● Befestigen Sie die Lichter - Hängen Sie die Vorhanglampen sicher an den 

Haken ein. Achten Sie darauf, dass die Haken gleichmäßig verteilt sind, um ein 

ausgewogenes Aussehen zu erzielen. 
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● Schließen Sie das Gerät an das Stromnetz an - Stecken Sie das Netzteil in eine 

Steckdose und schalten Sie das Licht ein, um zu prüfen, ob alles richtig 

funktioniert. 

 

Tipp: Wenn die Lichter nicht gleichmäßig hängen, passen Sie den Abstand der Haken an, 

bevor Sie die Installation abschließen. 

Methode 2: Anbringung mit G4-Haken und VHB-Gummis 

Diese Methode bietet zusätzlichen Halt und ist ideal für glatte Oberflächen wie Wände, 

Glas oder Fliesen. Der VHB-Klebstoff (Very High Bond) sorgt für einen starken Halt, 

ohne dass Nägel benötigt werden. 

Schritte: 

● Bereiten Sie die Oberfläche vor - Reinigen Sie den Montagebereich mit einem 

trockenen Tuch, um Staub und Verunreinigungen zu entfernen. So kann der 

Klebstoff besser haften. 

● Markieren Sie die Montagepunkte - Markieren Sie mit einem Lineal oder 

Maßband die Positionen oberhalb von 2,2 m (7,21 ft) für die Platzierung der 

Haken. Halten Sie einen gleichmäßigen Abstand von 15 cm (0,5 ft) zwischen den 

Haken ein, um gleichmäßige Abstände zu gewährleisten. 

 
● Auftragen des Klebstoffs - Bringen Sie VHB-Kleber auf der Rückseite jedes G4-

Hakens an. 
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● Befestigen Sie die Haken - Drücken Sie jeden Haken fest auf die markierten 

Stellen. Halten Sie ihn mindestens 10 Sekunden lang fest, damit der Klebstoff 

richtig haftet. 

● Einschalten und testen - Schließen Sie den Adapter an, schließen Sie die 

Lampen an und schalten Sie sie ein, um zu überprüfen, ob die Installation sicher 

ist. 

 

Tipp: Vermeiden Sie es, die Haken nach dem Anbringen neu zu positionieren, da dies 

die Klebeverbindung schwächen kann. Entfernen Sie gegebenenfalls den alten Klebstoff 

und tragen Sie einen neuen auf, bevor Sie ihn erneut anbringen. 

Methode 3: Verlegung mit Nägeln 

Für eine dauerhaftere und stabilere Installation bieten nahtlose Nägel einen starken 

Halt. Diese Methode eignet sich für Oberflächen aus Holz, Beton oder Trockenbau. 

Schritte: 

● Bereiten Sie die Oberfläche vor - Reinigen Sie den Bereich, um Staub zu 

entfernen und einen festen Halt zu gewährleisten. 

● Markieren Sie die Nagelpositionen - Machen Sie 4 Markierungen auf der 

Oberfläche, jede oberhalb von 2,2 m (7,21 ft), mit einem Abstand von 50 cm 

(1,65 ft) dazwischen. Halten Sie alle Markierungen auf der gleichen Höhe, um ein 

ausgewogenes Erscheinungsbild zu erzielen. 
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● Einsetzen der Nägel - Verwenden Sie einen Hammer oder ein ähnliches 

Werkzeug, um die nahtlosen Nägel an den markierten Stellen vorsichtig in der 

Wand zu befestigen. Vergewissern Sie sich, dass die Nägel fest verankert sind. 

 

● Hängen Sie die Vorhangleuchten auf - Befestigen Sie die Vorhangleuchte an 

den Nägeln und achten Sie auf eine gleichmäßige Verteilung. Falls erforderlich, 

verwenden Sie eine Schnur, die länger als 1,5 m ist, um die Oberseite der 

Lichter zu sichern. 

 

Tipp: Achten Sie bei der Verwendung von Nägeln darauf, dass die Wand stabil genug ist, 

um das Gewicht der Vorhangleuchten zu tragen. Vermeiden Sie es, in schwache oder 

hohle Oberflächen zu hämmern. 

Gerät zurücksetzen, koppeln und Tastenfunktionen 

Gerät zurücksetzen 
Wenn Sie das Gerät auf die Werkseinstellungen zurücksetzen müssen, gehen Sie 

folgendermaßen vor: 

● Halten Sie die Einschalttaste innerhalb einer Minute nach dem Einschalten des 

Geräts 5 Sekunden lang gedrückt. 

● Das Gerät fängt an, blau zu leuchten und zeigt damit an, dass es zurückgesetzt 

wird. 
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● Sobald das Licht in einen Regenbogen-Streamer-Effekt übergeht, ist die 

Rückstellung abgeschlossen. 

 

Hinweis: Wenn Sie das Gerät mit einem neuen Telefon verbinden, müssen Sie es vor 

der Kopplung zurücksetzen. 

Koppeln Ihres Geräts mit der Yeelight App 
Um Ihr Gerät aus der Ferne zu steuern, müssen Sie es mit der Yeelight-App koppeln: 

● Laden Sie die App herunter - Suchen Sie im App Store (iOS) oder bei Google 

Play (Android) nach Yeelight, oder scannen Sie den bereitgestellten QR-Code. 

● Zurücksetzen des Geräts - Vergewissern Sie sich, dass das Gerät eingeschaltet 

und erfolgreich zurückgesetzt wurde. 

● Bluetooth aktivieren - Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Smartphone ein. 

● Kopplungsprozess - Öffnen Sie die Yeelight-App und folgen Sie den 

Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Kopplung abzuschließen. 

 

Tipp: Achten Sie darauf, dass sich Ihr Telefon während der Kopplung in der Nähe des 

Geräts befindet, um eine stabile Verbindung zu gewährleisten. 
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Beschreibung der Tastenfunktionen 
Das Gerät verfügt über eine Ein-Knopf-Steuerung für eine einfache Bedienung: 

● Einmal drücken - Schaltet das Licht ein. 

● Erneut drücken - Durchlaufen der vier Farben. 

● Langes Drücken - Schaltet das Licht aus. 

 

Tipp: Mit der Taste können Sie die Beleuchtung schnell einstellen, ohne die App zu 

benötigen. 

Wenn Sie diese Schritte befolgen, können Sie Ihre Yeelight-Vorhanglampen mühelos 

zurücksetzen, koppeln und bedienen. 
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Spezifikationen 
 

Spezifikation Einzelheiten 

Modell YLYDD-0053 

Leistungsfaktor 0,5 (Region USA) / 0,7 (Region EU) 

Stromverbrauch 24W 

Nennleistung 12V⎓ 2A 

Nenneingang (mit Adapter) 120V~60Hz 0,8A (für US-Region) 

220-240V~50/60Hz 0,6A (für EU-Region) 

Größe 1,5m × 2m (5ft × 6,6ft) 

Länge des Netzkabels 4 m (13,1 ft) (einschließlich Steuerkasten) 

Betriebstemperatur -20°C bis 40°C (-4°F bis 104°F) 

Betriebsfrequenz 2402-2480 MHz 

Maximale Ausgangsleistung 10 dBm 

Schutzart Adapter: IP44  

Schaltkasten: IP65  

Vorhang-Lichter: IP65 
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Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie 

von 2 Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 

Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie 

müssen den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte 

Anspruch nicht anerkannt werden kann, gelten: 

● Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 

bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und 

Service des Produkts. 

● Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten 

Person oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z. B. beim Transport, 

Reinigung mit unsachgemäßen Mitteln usw.). 

● Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 

während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

● Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen 

Strahlungen oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, 

Eindringen von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische 

Entladungsspannung (einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder 

Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie 

verwendet Netzteile usw. 

● Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder 

Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der 

gekauften Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale 

Komponenten zu verwenden. 
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EU-Konformitätserklärung 
 

Dieses Produkt entspricht den gesetzlichen Anforderungen der folgenden Richtlinie(n) 

der Europäischen Union: 2014/53/EU. 

 

 

 

WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 

(WEEE - 2012/19/EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen 

muss es an den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle 

für wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses 

Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen 

für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch 

eine unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht werden könnten. 

Wenden Sie sich an Ihre örtliche Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um 

weitere Informationen zu erhalten. Die unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall 

kann gemäß den nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 

 

 


